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KJIIOYOBI HOHATTSA KYJAbBTYPHU SAK TIPOBJEMA
HNEPEKJIAY «A MOON FOR THE MISBEGOTTEN» 10. O’ HLUJIA

YV emammi poszensanymo npobremy mpancghopmayii knouoeux noHsme Kyivmypu 6 mekcmi nepexnaoy. Ilooano
ananiz nepeoaui ipiaHOCLKO-aMepuKkancoko2o konopumy opuinanoHoi opavu F0. O’ Hina «A Moon for the Misbegotten»
MeKcmax YKpaiHceKo20, pOCilicbko20 ma Nolbcbko2o nepexaadie. IIpocmediceno cmyneni cnomeopents nepekiaoauamii
aABMOPCHKO20 NOCAAHHSL.

Kniouosi cnoea: kaouogi nousmms KyIibmypu, eKieKmuxka Memooy, KVIbMypHe NOSpaHuuus, emniuHa
iOeHmuyHicmo.

The article examines the transformation of therkayons of culture in the text of translation. Hshbeen analyzed
the transfer of Irish-American culture of the drar& Moon for the Misbegotten» in the texts of Ukian, Russian and
Polish translations. It has been depicted the eélthe translators’ interference into the autisariessage.

Key words: key notions of culture, realistic techmigwriting eclecticism, cultural diversity, ethndentity.

B cmamve paccmompena npobiema mpanc@opmayuu Kioueebix NOHAMUL Kyivmypul 6 mexkcme nepeeooa. Jlan
aHanu3 nepedavu uplandCKO-aMePUKanHCKo20 Koropuma opucuraneroi opamer 10. O'Huna «A Moon for the Misbegotters»
MeKCMax YKPAuHCKo20, PYCCKo20 U NONbCKO20 Nepeo0os. lIpoananusuposana cmenerv UCKAXCEHUS A8MOPCKO2O NOCAAHUA
nepeeooyUKAMU.

Kntouegvie cnosa. Kitouesvle NOHAMUA KYIbMYPbL, SKIEKMUKA Memood, KYIbMypHOe NOSPaHuybe, dMHUYECKds
UOEHMUYHOCb.
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3 maninHaM BasunoHy I'ocnonbs «po3cisiB» clloBo,
noJlapyBaB HaM MOBHU Ta CaMOTHICTb, COPMYMHEHY HalIOO
IHAaKIOICTIO, @ TAaKOX TaKWii MPHUEMHUMN i BOOMHOYAC TaKHUi
He3iicCHeHHU I 000B’ A30K noboproBaTu Haly
BiZlOKpeMueHicTh 2,

Vimtic bapHcTtoyH, «[loeTrka nepeknany» [9, 3]

MeTOI0 TMPOMOHOBAaHOI CTATTI € NOCHIAWTH cHeuudiky mepenadi eJeMeHTIB, KOTpi MOXKHAa Ha3BaTH
KITIOUOBUMHU IS KyJBTYpH, IpecTaBieHoi B apami ,A Moon for the Misbegotten'Oco6nuBa yBara 3BepTaeThest
Ha mepenaqy crenu(iuHuX KyJIbTYPHUX KOHTEKCTIB, ipJIaHACHKO-aMEPHKAaHCHKOTO KyJNBTYpHOTO MOTPaHWYYs
TIEPCOHAXIB, @ TAKOXK CIOCOOIB BHUpPaKeHHS 0AaraTOMOBHOCTI Ta MYJBTHKYJIBTYPHOCTI aMepHKaHCHKOT HaIil B
TEKCTi Jpamu.

Amepukancbkuit Texet FOmkuna O'Hina «A Moon for the Misbegotten» [4Jafnucanuit y 1943p.,
omyb6uikoBanui y 1952p. Ta nocraenenuii y 1957p.) Bxe B 1950x pokax OyB nepekyianeHnit Ha MOJbCbKY MOBY
min 3arofoBkoM «Ksiezyc swieci nieszczsliwyms (aBropu — BianosinHo — Kpuctruda TapHoBcbka Ta Teonopa
Kykoscbka) [13]*% Tlismime 3'sBummce  pociiicekuii («JIyHa i nachlHKOB cympbbi» [6], 1971p.) Ta
ykpaiHcbkuit («Micsitb i Ge3tanaHunx» [4] aBropctBa Biktopa I'ymentoka, 2008p.) Tekctu. 3icTaBieHHs
TPbOX MepeKyIaiB Mk co00l0 Ta 3 OPUriHANIOM ApPaMH BiKPHUBA€E LiKaBy KOMMApaTHUBICTUYHY MEPCIEKTUBY UL
TMOCTiDKCHHAS TPOOIeMH MiXKKYJIbTYpHOTO Tepekiamy. [lepexnamadi apamMyu 3HAXONWIHCS B CHUTyalii TOMiX
MOBHHUMHM CBITaMH — aMEpPHKAHCHKMM 1 YKpalHCbKMM, aMEpPHKaHCbKMM | pOCIHCHKHM, aMEpPHKaHCBKAM i
MOJIbCHKUM, TPH IbOMY OararoeTHIYHMN CBiT aMEPUKaHCBHKOI KYJBTYpH MOMHOXYBaB IXHIO KYJIBTYpHY
JIOKaTi3arLiro.

«Kntouoei nowssmms Kynemypu» — TEpMiH, 3alPOMOHOBAHNN HIMEILKOIO KOMIIapaThBicTKOI0 Bpiritre
[ynbue y HiMebKOMOBHIl Tipaili «lcTopis Ta KyJbTypa Mij] MPU3MOI0: KJIFOUOBI MOHSTTS MOJbCHKOI KYJIBTYPH 5K
BUKJIMK JUIA Tepekianada» (kopuctyemocs ii monbchbkuM mepekianoMm «Historia i kultura pod soczewk
kluczowe pogcia polskiej kultury jako wyzwanie dla ttumaczax[13-23]). Byab-skuii TBip € BinoOpakeHHAM
KYJIbTYpHOT 1J€HTMYHOCTI Horo aBTopa. ToMy mepeksial KIIOYOBHX MOHATH KyNbTYpH BBAKAEMO OAHHUM i3
OCHOBHMX acMeKTiB AOCTIIKeHHs Mepekiany sk mpolecy TpaHcdopmallii KyIbTypu OpUTiHAJIBHOTO TEKCTY Ha
KYJIbTYpY LinboBoro. Himelbka MOCHIAHMLA MONBCHKOTO MOXOIKEHHS TAKOX MOJA€ MOAIN KIOYOBHX MOHATbH
KyneTypu [14, 4], KOTpi CTOCYIOTbCS HE JIMIIE BY3bKMX CTHIUHHMX XapaKTepHCTHK JKUTTS HApOLy, aje TaKoX
reorpadiuyHNX, Kpa€3HABIMX, MOJMITHYHIX, CYCIUIBHAX, PENITiHIX, ieONOTiYHIX TOMO TUTOIWH. B wiit crarTi
TOMY MpUIMAEMO OIS HA KyNbTypy B il HAHIIMPIIOMY PO3YyMiHHI — K BiIOOpaXeHHS Pi3HUX PIBHIB JKUTTA
Haii.

TekcT Oymb-SKOTO TIepeKiaxy — I CKJIaJHa OaraTomapoBa CHCTeMa, ska (PYHKIIOHYE B OCOOMMBUI
cnoci6 B mpuiiMarouiii miteparypi. [3painbcbkuit BueHmii, TBOpelb Teopii moiicucrem, Itamap IBen-3oxap
O3Ha4MB TPOLIEC TepeKIaty K «[IepeHEeCeHHS TEKCTY 3 OfHi€l 10 iHIIOT COLIOKYIBTYPHOT CUCTEMH, B KOTPiii BiH
¢yHKUionye sk mepeknan» [10, 7] Ipote meit apyruit, mepekiafaubKuil, BUTBIp, 3aBKIM XapaKTePH3YEThCS
MEeBHOIO MOIBIMHICTIO! X0o4ya XyHOXKHS ifes 1 € BHpaxeHa 3a NOMOMOIOK MOETUKM W MOBM mpuiiMarodol
JmiTepaTypu 1 KyAbTYpH, TIpOT€ KOHKPETHI iCTOPHUYHO-KYJIBTYPHI peaiii BHXiZHOT KyJIbTYpU 3aBKAH
«IPOMNIAAAIOTECA» KPi3b L0 HOBY (opMy. BinmoBinHO He nuile MOBHI 0COOGMMBOCTI, ane mepefyciM mepenaya
KYJIbTYpHHUX peajiii € Hai0inbIIo TPYAHICTIO Ta MepernoHoo AN nepekianada. Ha npomy HaronouryBaB ILe
aBTop mepmoi MoHorpadii 3 Teopil mepekimamy B [lompmi Onbrepm BoiiTaceBwd, Ha3WBarO4W KYJIBTYpHI
BiIMiHHOCTI OCHOBHMMH «IIPUYMHAMU HETIEPEKIIAJHOCTI Ta MepeKIafaibkuxX NoMuiok» [uut 3a 10, 7].

OxkpeMi icTopu3mu, apxai3Mu Ta CyJacHi IepeKiiafadeBi peaii MOXKHA JIETKO 3aMiHUTH 3pO3yMiTAMHU
JUTS LIJTBOBOI ayUTOpPil MOHATTAME 0€3 CIIOTBOPEHHS 3MICTY, iIefHOTO CIIpSMYBaHHS, XyI0KHbOT BapTOCTi TBOPY
B winomy. [Ipote cepitozHy mpobneMy Iuisi iepekianada CTAaHOBIATh K1i0406i TIOHATTS KylIbTYpH, OCKITBKH BOHH,
sk nuie b. 1ynbiie, iCHYIOTh SIK CKYTYEHHS, HIOW y MPU3Mi, IIUPOKOro iCTOpUUHOrO n0CBimy Hauii [muB. 14, 2].
BianoBinHO, OKpeMi 3 HUX JIETKO MEepeKIacTH, NPOTe BOHU HE € 3pO3yMIIMMHM Ul MPHUIMaroyoi ayauTopii, €
LIJIKOM 4yXKMMU s Hel. [Hui B3araji He HajaloTbes 1J1s Mepeksialy, BUMAraloTh 3aMiHH, MOSCHEHb, NPUMITOK
touro [14, 3].

Teopuicts Omkuna Imancroyna O'Hina (1888-1953p.), naypeara HoGenischkoi (1936p.) Ta Tphox
[MyniTuepiBcbkux mpemiii, mouecHoro AokTopa €JBCHKOrO yHIBEPCHTETY, TBOPLS aMEPUKAHCHKOI Apamaryprii,
0COOIMBO HagA€ThCA IS TOCIIKEHHS 3a3Ha4eHOl B 3ar0JIOBKY CTaTTi MpoOiemMu 3 AeKiTbKox npuduH. [lepma 3
HUX — I€ crequ}ivHICTh O HITIBCBKOTO APaMaTHYHOTO MHUCbMAa. be3CyMHIBHUM € (aKT, M0 KIacHK BUSIBIISB
TSOKIHHSL caMme JI0 peallicTHIHOi TexHiku. Komm x MoBa iife mpo peaiicTUUHUI TBip, 0COOIMBO TOCTPO TOCTAE
npoOieMa Tiepenadi KylnbTypHHX TOHATH. CaMe XymTOoXKHS CUCTeMa peanisMy, sk BiaMidas Jmutpo Hammpaiiko,

12 Tyt i manani wMTATH 3 AHITO- TA MOTHCHKOMOBHIX BIIAHb MOAIOTHCS y BIACHOMY mepekiani — Y. ®.
13 Bim, xou i BUTPHMAB YMCIICHHI MOCTAHOBKY B OibIn HiXk 12 Tearpax pi3uux perionis Ilonbii, He OyB HagpykoBaHMiA, a
TOMY B LLiii CTATTi MOCIYroBYEMOCS MAILIMHOIIMCOM, IOCTYITHUM B apxiBi Bapiascekoro tearpy (Teatr Narodowy).
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Mo3HaYeHa «0COOJIMBOK CKOPETOBAHICTIO [...] 3 iCHYIOUOKO AilicHiCTIO, B TOMY YMCHi AIMCHICTIO Ti€l YM iHIIOT
kpainu» [3, 68]. Takuil TBip 3aBXIM MO3HAYECHHH YITKMM HALIOHAJBHMM KOJIOPUTOM, Mepeaada sKoro €
KJIIOYOBUM (HaKTOPOM i CKJIaJHUM KJIOMITKUM MPOLECOM MpPHU MepeKai.

Kpim Toro, peanizm O’Hina He OyB peaiisMoM y MOro «iHCTOMY» BUINISI, a YTBEPIAUBCS SIK IIIJIKOM
opuriHanbHe jitepatypHe saBuie. Sk npamarypr HOmxkun O'Hin nepeOyBaB y MOCTiHHOMY MOLIYKY HOBHUX
€CTeTUYHHMX TEXHIK i MOXIIMBOCTEl, eKCIiepUMEHTyBaB B 00dacTi apamMu. BiqMOBHMBIINCH BiJ MaHiBHOTO B
AwmepHii po3BaKaJbHOTO TeaTpy, aBTOp MOYWHAE BHUKOPHCTOBYBATH HAMpi3HOMAaHITHIIII TMOETHYHI 3acodm
(pomaHTU3MY, HaTypalli3My, eKCOpecioHi3My, TNCHXOaHami3y, MOTOKIB CBiIOMOCTI TOIIO), sKi, MpOTe, He
CMOTBOPIOBAJIM PEANICTUYHOTO Ta fioro 1 ec. EKIeKTHKa MOETHKN B MeXaxX HaBiTh OAHIET IpamMu, CBOEPiIHICTH
0'HIJIIBCBKOTO PaMaTHYHOTO THChbMa JO3BOJISIIOTH MPOCTEKYBAaTH HOBI ACTMEKTH MOCHIIKEHHS KyJIBTYPHOTO
nepexiamy.

OxpemMO BapTO BHUIIINTH TakoX €THIYHy TOoTOXHICTE O'Hima Ak amepukaHOs ipraHICHKOTO
MOXOKeHHA. AMepukaHcbka Hauis ernoxu O’Hina Oyna He €AMHOIO Ta OXHOPIAHOIO, ajne CKyMYeHHAM
Pi3HOMaHITHUX HApOMiB Ta €THOCIB, KOTPi MOCTYNOBO B3a€EMHO MPOHMKAIM Ta 3MilllyBaJlUCh, TBOPAYM €IUHUM
Hapox CIIIA. HoOemnict, HapoOMBUINCh YK€ Ha aMepHKaHCbKiii 3emuii, OyB Buximuem 3 IpnaHpii, a Tomy
TeHEeTUYHO 30epir ipJaHACcbKy MEHTalbHICTh, XapakTep, Crocid MUcIeHHs Tomo. LIg moxagiliHa ineHTUYHICTDH
Jpamarypra, BizoOpakeHa B oro gpamax, € 1€ OJHUM KJIIOYOBUM acleKTOM, KOTPHi HeOoOXiZHO BpaXoByBaTH
NpY KOMIIapaTUBHOMY 3iCTaBJICHHI Pi3HUX MepekaiB 0’ ec.

Teip FOmxuna O'Hina ,Micsup mis Oe3raqanAnX’ — I OCTaHHIN TBip Ipamarypra, HOro OCTaHHE
MOCTaHHA [0 Tisijada Ta 4urada. Lle TamaHoOBWTE MOETHAHHS PEANICTUYHO BPAKAIOUMX KAPTHH 3 JKUTTS
Awmepuky modatky XX CTONITTS, €JEMEHTIB MCHUXOJOTI3MYy Ta HaTypajli3My, eKCIpPEeCiOHICTUYHOI TMOeTHKH, a
TaKO)XK POMaHTHUYHOI Bipy aBTOpa y BidHi iCTHHM, IO IIe HE TIOBHICTIO 3HUKIIH 3 XOJIOJHOI JKOPCTOKOI peabHOCTI.
Ha i TBopuocti camoro O’ Hina neii TBip BU3Ha4Ya€eThCs SIK MPONOBKEHHS erorei npo XuTTs cim'1 TalpoHis,
MepIIor YacTUHO sKoi Oyna i’ eca «Long Day’s Journey Into Night», 1941 («JloBra noaopox B Hiu»).

3icTaBlieHHs] YKpalHCHKOTrO, POCIHCBKOrO Ta MONbCbKOro mepekianiB apamu 1O. O'Hina Bigxpuae
MOXJIMBICTh TIOPIBHATH CIIOCOOM Mepenadi sk 3p03yMIIMX, TaK i CKIagHHUX Uil Mepekiamy, a iHKOJIU i 30BCiM
HeMepeKIaHuX MOHATb aMEePUKAaHChKO-iplaHAChKOT KYJIbTYpU YKpaiHCbKUM, POCIHCBKUM Ta MOJbCHKUMHU
nepekiaiayaMu, MPOCTEKUTH Te, HACKIIbKM 3MIiCTHIINCh i/IeiiHi, 3MIiCTOBI Ta XyHOXKHI BEKTOPW OpUTiHAJILHOT
' €cH y Mepekyanax.

AMEpHKaHCHKMI TEKCT MICTHTh TEBHY KUIBKICTb XOY 1 XapaKTepHHX JIMIIE Ui aMepHUKaHCHKOi
KyJBTYpH, ajie LiJIKOM 3pO3yMIJIX /IS CJIOB’ AH peaniit. Taki KIIIOUOBi MOHATTS aMEPUKAHCHKOI KyJIbTypH, AK-OT:
gentleman, lady, farm, Broadway, sheriff, miss, moyromo, — Bxe BijbHO QYHKUIOHYIOTH B CJIOB’ STHCHKOMY
mpoctopi. ToMy BUTIpaBIaHWM BHIA€THCS MO3HAYEHHS iX y TEKCTaX MEPeKIadiB BiITIOBITHUMHU KHPYITMIHUME
KaJibkaM# 0e3 Oynb-iKMX TPHUMITOK YW TOSICHeHb (HampHKiIaA, B YKpaiHCbKOMY BapiaHTi — JieKceMaMu
OoicenmuvbMeH, nedi, pepma, Bpooseit, uepug, mic, k0600i).

[Ipote opwriHajdbHUI TEKCT ApaMy HACUUEHUI BEJMKOIO KiIBKICTIO i TaKMX CIIB Ta BUpasiB, KOTPi €
pinKo BXMBaHUMH, 30BCIM UYXKHMMHU JUIS CJIOB’ SHCBKUX KYJIBTYP i MPaKTUYHO HEBiAOMMMH 3BMYANHIN UNTALbKIH
Ta DBIIalbKid aymurtopil. YacTo 3a MONMOMOIOK LMX THIOBO aMepHKaHCHKMX moHATh FOmkwmH O'Him (ik
HaJ3BUYaliHO MaliCTepHHI ApamMaTypr y BUKOPHCTaHHI XyHOXKHBOI JeTalli, HaTsKiB TOIIO) TOTOBHIOBAB 0Opasw
MEePCOHaXIB, HAHM3YBAB OKPEeMi eJIeMEHTH AN 1X XapakTepucTUKH. OCKUIBKM B CJIOB’ AHCBKMX MOBaX BiACyTHi
NpsAMi TOYHI BIiANOBIZHMKM TAaKUX JIEKCEM, a Kajbka CTa€ HEMOXJMBOIO, TO MpPU Mepeknaii ix NOBOAWTHCS
BIaBaTHCh a00 0 OMMCOBUX 3BOPOTIB, a00 K 0 MPUMITOK UM MOSICHEHb.

[lepeBakHO BTpyYaHHA B OPWIiHAIBHUN TBIp TO3HAYANOCS JIMIIE HAa OKpPeMHUX (pasax, ypHBKax,
MIPU3BOAWIIO JI0 BTPATH NMEBHHUX HIOAHCIB, ajle He CIIOTBOPIOBAJIO 3MICTy LJIIOTO TBOPY. B okpemux Bumamkax
TiepeKIajl KIIFOYOBUX MOHATh aMEPUKAHCHKOI KyIbTYpH MPU3BOAMB 10 icTOTHOI Aedopmarii opurinamy. Yacto
TIPUYMHOIO OyJO Te, IO IIi TIOHATTA OyJM KIIOYOBMMH TAKOXK UIST XapaKTepUCTUKHN 00pa3iB MepcoHaiB. ABTOp
3a JIONIOMOTOI0 OKPEMUX ICTOPMYHUX pealiii mepenaBas TOHKI IITPUXH A0 3arajbHOro 06pasy repos, 4acto yepes
i 30BHIlIHI, 3BUYHI AJsI aMEpUKaHIiB MOHATTS MaliCTEpHO OMNKCYBaB CKJIAJHWI BHYTPIIIHIM CBIT JIOIUHU.
CrnpaBkHIM BHUKJIMKOM Ul MepekiafayiB OyB TakoX MYJBTUKYAbTYPHHMH CBIT mepcoHaxiB TBopy. CkiaaHe
nepervieTiHHA aMePUKaHCbKO-IpIIaHACHKUX PUC MEPCOHAXKIB APaMU € Ti€l0 0COOIMBICTIO OPUTiHAIBLHOTO TEKCTY,
KOTpa TPaKTUYHO HE Ti[uIsArae ajaekBaTHid mepenadi B mepeknaai. OkpiM crnienudivyHoro mianekty gepmepis,
KOTPOMY BJIaCTUBi He JIMIIe BUKOPUCTAHHA OKPEMUX ipJaHACHKUX CJIiB Ta BUPa3iB, ajie i ipiaHAChKi JipUUHICTb
TOHY Ta OCOONMBI iHTOHALIiT, MEPEIIKONOI0 IS MepeKIaadiB CTaM TAaKOXK KITIOUOBI MOHATTA Ta peajii KylIbsTypu
ipJTaHACHKUX eMIrpaHTiB.

Teip O'Hina 4iTKnM# i TOCTPUMH IITPUXaMH BUPA3HO MAJIO€ KapPTHUHY <GIUTTSI» SHKI Ta IpiIaHACBKIX
IMMIrpaHTiB B €IWHYy aMepuKaHCbKy Hamito. Ha 3aranbHoMy (oHI BuAineHO Bpaxkarodi Tparefii OKpeMux
ocobucrocteit. [IKiM — 11e YOCOOJIEHHST PO3MAYINBOI TOJIi MOJIONOT JIFOAWHY, IO HE 3HAMIUIA CBOTO MICII B
aMepUKaHCbKOMY CYCITIIBCTBI i, HaBiTh HE MOCATHYBIIM 3piloro BiKy, € BKE€ pPO3YapOBAaHOIO i IyIIEBHO
crnycToleHor. JIko3i — oOpa3 30BHIIIHBOI Kpacu: HEMOBTOPHOI, OCOOJMBOI, NMPUPOAHOI, KOTpa MpoTe He
3HaXOIMTb CBOTO MOL[IHOBYBaya B aMEpPHKAHCHKOMY CYCIJIBCTBI, JJaCOMy Ha XyAMX BHIEIIEHUX KpacyHb. A
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TaKoK CHMMBOJI KpacH BHYTpIiLIHbOI, KOTpa 3aJUILAETHCS 3aKPUTOIO, Haue B TIOPMi, B TaKOMY HE3BUYHOMY i
HENPHUIHATHOMY AJI1 aMepUKaHLIB Tisli. XoreHa aBTop Mojae Ak Hallaaka OJaropoAHOro iplaHAChKOrO Hapomy,
KOTpUH 3MYIIEHUII NPOXKUBATU KMUTTA B 3NUAHAX HAa KaMEHHUCTOMY aMEPHUKaHCbKOMY IPYHTi, MOCTYIOBO
BTpayaTu CHHIB, fKi 3JIMBAIOTHCS 3 MICLIEBUMH IIAaXpasMH Ta rpouogtodamu. TakuM 4MHOM, Yepe3 KOHKPEeTHi
colialibHi, ICTOPUYHO 3yMOBJIEHi OOCTAaBUHM JKUTTS ipJaHAChKUX iMMmirpantiB, O'Hin ToHko i MmailicTepHO
BiZIKpMBa€ NTMOMHH JyIIEBHUX MEpeKMBaHb MEPCOHAXKIB i BPEIUTI MOKa3ye Bpakaioue TyXOBHE MPOTHUCTOSHHS
JIFOIVHY 1 CYCHINIbCTBA, CBITY, JIOAWHH, MPIT sIkOT po30MINCh 00 ’KOPCTOKY HE3PO3yMilly peanbHicTh. ToMy TakiM
B)XJIMBUAM € ipIaHACHKUN KOJIOPHUT i KOHTEKCT KOXKHOT OKpemoi ¢pa3u, 60 BCi BOHM IOMOMAaraioTh YUTaueBi
NPOHUKHYTH B IIHOWHY aBTOPCHKOTO 3aIyMYy, 3pO3YMiTH HOTO TMOCTaHHS.

Yacro mepekyiagadi IpoCTO OIycKalu Ie#l ipJaHIChKuil KOHTEKCT. Bike B mepmiiif pemapiii 10 TBOPY
O’Hin giTko JTOKaiizye cBOTX MEPCOHAXIB, BKAa3ylOUH, IO iXHii OyIMHOK SBHO HaJIeXXaB 0 CTHJIIO apXiTeKTypH
Horoi Anriii («New England» [12, 856]HoBa Anriis — tepurtopis CLLIA, mo OXOIUIO€e AeKiibka INTaTiB,
HaceJIeHHs SIKMX — MePEeBaKHO MepeceNeHi-myputany 3 bpurancekux ocTposiB [15, 153]. Takum unHOM, Mt
YyuTaya OApaszy CTae 3pO3yMiJMM, L0 MOBa HTHMe Npo KUTTA eMirpanTiB 3 OO6'enHaHoro Koponicta. B
pociiicbkoMy K mepekialni 30BCiM OMylieHO 10 reorpadiuHy JeTanb, a BUKOpUCTaHO (pasy «obpaser
aMepuKaHCKoN apXuTekTypbi» [12, 309].B nepuriit perutiii, o ciaye 3a 3rafaHo BHIIE peMapkoro, TailpoH
LIMTY€E JIATMHOO ypHUBOK 3 Beprizid, a notiM nepeknanae Bipiui 114 XoreHa 3a3Hayaiouu, 110 Lie € Tepekyiaj Ha
ipnanaceKy anriicbky Moy («lrish English» [12, 875])Tak aBTop apaMu SCHO MOKa3sye, 10 came Liei BapiaHT
aHTIiHChKOT OyB pimHUM IUIsi 000X CIIBPO3MOBHHKIB, a MM I pa3 HAroJIOIIye Ha €THIUHIM iZeHTHYHOCTI
nepcoHaxis. Jlnme B. ['ymeHIOK B cBOeMy mnepeknai BUKOPUCTOBYE (pa3y <«B dyXe BiJIbHOMY MepeKiaii Ha
ipJIaHAChKY aHMTIMChKY», Mi3Hillle BBOASYM B TEKCT MOSICHEHHS /I 4MTaya, 1o e «XoreHiB mianexT» [4, 18].
Pocilicbknii mepexsiazad BiAXOOWTH BiA OpWTiHATY 3HAYHO Oijiblie, 30BCIM He 3TaAyloud TPO ipIaHICHKY
AHIIIHCBKY MOBY, ajie MULIyYd MpO OcoONuBY «iHTOHauUito XoreHa» [6, 334].B moibchkoMy mepeknani Tex
3HAaXOMMO 3peIyKOBaHy, 030aBIeHyY «ipiIaHIChKOCT» (ppazy «w wolnym przektadzie» [13, 39].

Onucytoun JIxima Taiipona, O'Hin, sik e Oyno BiacTMBO HOMY SIK ApaMaTyproBi, MOAA€ MPOCTOPY
Xy/IOXHIO peMapKy, KOTpa € He JIMIIEe CLEHIYHO BKa3iBKOIO, alie LiJIOK MPO30BOI0 MiHiaTIopoto. Y Hill, 30kpema,
BKa3aHo, 10 TalipoHa BUpPi3HAB OCOONMBHN «iplaHACBKUII MApM», Mics 4Oro ifie OMMC, YTOUYHEHHS LbOro
noustTs: «But when he smiles without sneering, he stil tiee ghost of a former youthful, irresponsilsleh
charm — that of the beguiling ne'er-do-well, semtial and romanticfpcus Ham — V.d.]» [12, 875].JIuuie B
YKpalHChbKOMY TepeKiami B IbOMY Micli 3ycTpiuaeMo JekceMy <«ipiaHacbkuit» [4, 17]. B pocilicbkomy Ta
MOJIbCHKOMY TEKCTaX IOAaHO CaM OIHKC LMX PHC XapakTepy 6e3 )KOIHOTO HATAKY Ha IXHIO «iplaHIChKicTh» [6,
333] ta [13, 37]. Lia nerans €, mpoTe, apXiBaXIMBOK, OCKUIBKM JApamaTypr NpH TepHIoMy 3HalOMCTBi
yyuraya/risiiada 3 nocTartio J[iMa X0TiB HaroJOCUTH, 10 BiH OyB caMe aMepPUKaHChKUM ipJIaHILeM.

Po3mosstoun, XoreH i TaiipoH MOCTIHHO OOMiHIOIOTBCS OpPUTIHAIBLHUMH TPi3BHCHKAMH, THTYJIAMH,
Yyepe3 KOTpi ApaMaTypr TaKkoXK aKLEHTye Ha IXHbOMY MOXO/KeHHi, 6araTcTsi ipmanacekoi KyneTypu. Hanpukinan,
Jlxim HasuBae Xorena «the Duke of Donegal» [12, 876]/{eHiroiinbcbkum repriorom»). JloHiroiin — kpacuse
IPEBHE ipmaHIchke MicTo, po3TalioBaHe 0ins 3aToku J[OHIroiin Ta oToueHe MaJbOBHHYMMH ropamu Blue Stack
Mountains.Ha3sa nocniBHo o3Hadae «DopT dyxko3eMLiB (BikiHriB)» [8, 285] TyT TakoXk MPOCTEKYETHCSI MOTHUB
nepeceNeHHs, Ty 3a pilHMM ClaBHUM KpaeM, BTpaTH CHPaBkHbOI OaTbKiBIUMHM, fAKi WU OpaMarypra €
¢dopmoto, BUAMMHUM 00pa3oM uid Mepefadi caMOTHOCTI Iyl JIOAWHM, 11 3ary0JeHOCTi, BTpaTh cebe i cBOro
Micus B xuTTi. Bapiantu nepeknany $pasu «ioHiroiabchkuii repuor» [4, 18], @epuor upnanackuii [6, 335]ta
«ksihze Donegalu» [13, 40],a60 He 30epiraloTh CEMaHTUUHHMX HIOAHCIB (POC.), @00 K € HEe3PO3YMITUMU st
yuTada (yKp. Ta MoJ.), BAMAraloThb PUMITOK i MOsSICHEHb.

O6pa3 [Ixima Taitpona, BBa)kaeMo, — HafiOTBII CKITaMHUM AJIs1 BiATBOpEHHS B mepeknami. Lle Torkmif i
CKTamHWii 00pa3, CKIAICHW ApaMaTyproM i3 Oe3niui meTaneit i HIOAHCIB, TEpeBaXXHO TIOB'S3aHUX i3
cnerivHIMHA ipMaHACEKUMH TOHATTAMU. JIkiMm, sk i J[ko3i XoreH, Xo4 i XKWBe B IIJKOM pPEaTbHOMY
TenepiliHbOMY, NMpoTe Horo Aymia, AyMKH i Mpii cOpsMOBaHi 0 BMrafaHOro, YSBHOTO JKUTTS, "POMAHTHUHOL
ka3kn”. He Marodu 3MOTM HOCATTH YCHIXy B peallbHOMY JKUTTi, MEPCOHaXi TBOPY JKMBYTH Y CBITi iTHO3il,
BHUKOPUCTOBYIOUH 1X SIK 3aXHCT Bil pealtiii cBiTy. JlXkeliMc HaMaraeThCsi BTEKTH B YsSBHUIA CBIT Bijl 60ITt0 i po3naqy
yepe3 YCBiZOMIEHHs TOTO, KAM BiH CTaB y KHMTTi. BiH Ge3npoGyaHo m'e, mpoBomuTh ¥ac y Gopaensx. Moro
Tparefis miJcUiieHa TUM, IO BiH Habararo mimbOme 3a J[o03i MOTOHYB y CBITi iNto3ii, Habararto Ginblie 3a Hei
BiJJOKpEeMUBCs Bij IbOTO CBITY. 3 boro npusoxay C. [TiHaeB 3a3Havae, o , a0 TaiipoHa HiIOM pUpoca HUHIYHO-
PO3MyTHa Macka, IO CIIOTBOPHUIIA MOT0 BIacHUiT 00pa3 — iioMy Baxko OaiaHCyBaTH MiX POJUTIO i mpuponor” [5,
60].

ITpomoBucTHM € BXe came mpizBuie repos. OpHe i3 HaiBimomimmx B Ipmanzii, BoHO Hamexaio
BuaaTHoMy rpady, koTpuii Ha Mexi XVI-XVIl cT. ouosroBaB 0MO3MLIiI0 MPOTH aHIIIICHKOTO MpaBIiHHA. Tyrone
— e TAKOXK TOYHUIA BiAMOBIMHKUK HAa3BH icTopuuHOTO rpadersa [lisniunoi [pnanaii (ipn. «Contae Thir Eoghains»)
[8, 331-332]. JaBmm cBoeMy mepcoHaxeBi Take mpisBuine, O'Hin, npumyckaemo, No3HauMB HOro K
npecTaBHUKA apUCTOKpaTii ipJaHACHKOrO Hapomdy, AK JIFOAMHY, B Te€HaX KOTPOi Teue KPOB IepoiB, CMiNMBLIB,
Tozei, AKi FopAATbCSA CBOEIO TepoTyHOIO CMaAIIMHOK0. TUM Oinbll Bpakarodor BUIIANAE KOHTPACT LbOTO
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Npi3BULIA 3i CYCTOLIEHOIO 3pYHHOBAHOIO JIIOIUHOIO, sIKA 10ro HOCHUTB, TUM OiJIbLI BPaXKaro4oko € foro Tparenis
B YY)XKOMY aMEpHKAaHChKOMY CYCHiJbCTBi, YACTMHOIO SKOrO0 BiH BXe cTaB. B jxomHOMy 3 mnepekiaiiB He
3HaXOIMMO SIKMXOCh NMPHUMITOK YK TOACHEHb LbOrO Mpi3BHIA — LIO € 3HAKOBMM, 0O BKa3ye Ha CJaBHMI
ApUCTOKPaTUYHUI POJOBIA i HAsBHICTh iCTOPMYHOI MaMATi HApOAy MEPCOHaXka, OT)Ke, TAKUI BaXKJIMBUI acHeKT
BUSIBJIAETHCS BTPAYE€HUM MOBHICTIO.

XapakTepHe JIMLIE U aMepHKaHCbKOT cucTeMH ocBiTH NoHATT «Bachelor of Arts diploma» [12, 876]
(3 aHmI. «mumIoM OakanaBpa MUCTEUTB/TyMaHiTApHUX Hayk [/, 76]) B mepekianax 3aMiHeHO Ha 3BUYHI AJIs
CJIOB’ sTH, 3p03yMilli Ut WiNboBOT ayauTopil: «iumiom» [4, 18], queHas cTeneHb TyMaHUTapHBIX Hayk» [6, 334]
ta «kwalifikacja» [13, 39]I1pu 1boMy, Ha3BUYANHO BaXKJIMBOIO JETAIIIO € Te, o cTymninb «Bachelor of Arts»
— W€ HauHudx#CYull CTYTIiHb KOJEIXKY, MpoQeciiiHOi KON YU yHiBepcUTeTy. ToOMy, BUKOPHCTOBYIOUH HOTO IS
xapakTtepuctiku J[xuma TalipoHa, MPUITYyCKaEMO, aBTOp HArOJIOLIYBaB HE JIMIIE HA TOMY, IO KoxaHWii J[x03i He
3Mir 3aBepmmTH yHiBepcutery. O'Hin BKkaB y e MOHATTA 3HAYHO MIMOMII acowuialii: me Ime OOWH acmekT 10
3arajibHOl XapaKTepUCTHKU o0pa3y repos, KOTpUH He 3Mir BiiHalTH CBOro Miclid B aMEpPUKaHCHKOMY
CYCMiJIbCTBI, CTaB CBOEPIAHMM <OKMTTEBMM OaHKpyTOM», HeBmaxoto. Lleil Hi0aHC 3HaYeHHs B Mepekiagax
ryouTscs.

HackpizHO npoHM3y€e I'€Cy MOTHB iplaHICHhKO-aHITiMCbKOI HEHABUCTI, IIO BUHUKJIA SK pPe3yJabTar
J0Broi TpariuyHoi 6opoTb0u Ipnanmii 3a He3anexHicTb. BennunHa i mankicTe 1bOro MPOTUCTOSIHHS BiIUYBAa€ThCS
B perUlikax MepcoHaXKiB OpuriHaiy, 30epiraeThcsa BOHa i B Mepekiagax. BoHu, npoTte, Bike He JOHOCATH 10 CBOIX
9uTaviB Ti€el MaicTepHOI TOHKOCTI CJIOBa, BIYYHOCTI (pa3w, sika Oyma Tak xapakrepHa mnst O'Hima. Ha
npoTtuBary TaifoHOBi Ta ciM’1 XOreHiB MMOKa3aHO MEPCOHaka, KOTPHUIA € YOCOOIEHHSIM KOPCTOKOTO 3aXKESPIIUBOTO
THITy aMEPHUKAHCHKOI JIFOMMHM, 0CO0M, KOTpa <GHalIIIa» cebe B IbOMY CYCIHIJIBbCTBI 31 3BIpSYMMHU 3aKOHAMH,
CTaBIIU npn ObOMY TaKOK K, K Horo Haiibinpw ycmimHi npencrapauky. [IpomoBucticts npiseuma Harder §
aHDI. — “TBepAiluWiA, Tkumi, Baxuui” [12, 124]) 30epiraeTbcs numie sl YWTa4iB, KOTPi BOJOHIIOTH
aHmilcbkoro MoBoto. [lpaliBHUKa i 0COOMCTOrO0 HULIMOPKY Xapiaepa, KOTpUil TMOCTae Mepe] YUTayeM B Pi3Ko
HeraTHBHIl XapaKTepHCTHIi, aBTOp MO3HAYWB MpizBuieM «Limey» [12, 872] (3 aHm1. — ci. «aHnmiens» [11,
305]). Jimme B pociiicekoMy BapiaHTi 30epexeH0 Lell HioaHC mpi3BuIna («aHrIUcKui momoHOK» [6, 340],
«aHrmuuaHue» [6, 341]). Vkpaincekuit («Jlimi» [4, 15]) BapianT norpedye OKpeMoOi MPUMITKH, a MOJbChKHUA
(«bydlak radca» [13, 33]p3arani Brpayae BUXiAHHIA MOJITHYUHO-€THIYHUI KOHTEKCT.

OTxe, B opuriHajgbHOMY TekcTi apamu H0.O'Hina «Micsiup Ui Ge3TalaHHUX» aBTOP BUKOPUCTOBYE
MHOXHHY KIIFOYOBHX TOHSTH aMEPUKAHCHKOT Ta aMepUKAHCHKO-ipJaHICBKOI KYIbTYpH, KOTPi € 3HAauHOHO
TIEPEIIKOIOI0 Il CTBOPEHHS aJeKBaTHOTO Tepekiaxy apamu. OCKiIbKM B aMepHWKaHCHKIH Opami MOKa3aHO
KHTTA CIJIbCHKOTO HAcCeJIeHHS, TO aBTOP BUKOPHCTOBYE KOJIOPUTHHH CibChKUIT skaproH ¢epmepiB HoBoi AHrii,
3rajglye MHOXHHY crienn(iuHix reorpadiqHux peaniii Ta KIIOYOBHX MOHATH KyJIbTypu. B mepekiamax momiTHi
pi3HI CTymNeHi CIOTBOPEHHS, BTPYYaHHS B OPWTiHANBHUHA TEKCT. 3arajbHOIO TEHICHLIEI0 € abo AOCHiBHMI
nepekyiiafg BiacHUX Ha3B (U0 TMPHU3BOAWIO [0 TE€PEHACHYEHHS TEeKCTy NpUMiTKamu), abo K 3aMiHa
HENepeKNaHuX YU CKIAaIHUX IS MepeKnany BUPa3iB CXOKHMH CIIOB'THCBKMMH MOHATTSAMH (IO BENO 10
HiOMiHA ipIaHAChKO-aMePHKAHCHKOTO KOJIOPHUTY BiIIMOBITHUM CIIOB'THCHKHM). Y TMepIIOMY BHUMAAKy 3HAYHO
nocnabnroBaiuch Taki (yHAaMEHTalbHI PUCH IpaMaTUYHOIO TEKCTY, AK Hampyra, CKOHLEHTpPOBaHICThb Aii,
JIAKOHI3M TEKCTYy TOLIO, B APYroMy — BTpayaluch BaxJIMBi HioaHcu 3HayeHHdA. [lepexnan npamu O'Hina —
CKJIa[IHe 3aBJaHHs HaBiTh AN Mepekianaya, KOTpUid JOCKOHAJIO BOJIOZiE MOBOIO OpUTiHay Ta JoOpe 00i3HaHMi
3 aMepUKAaHCBKOIO KYJIBbTYpOIO Ta icTopieto. HeMuHyde BTpydyaHHs y aBTOPCbKMIl TEKCT MpM HOro mepexnamni
3HAYHO CTMOTBOPIOE HOTO 3MICTOBI Ta ifeifHI XapaKTEpUCTHKH, a TAKO)X POOWTh HEMOXIIMBMM TPOCTEXKEHHS B
TeKcTax mepekynaziB yciel maiicreprocti Omxnna O'Hina K TOHKOTO 3HaBIA ApamMaTHYHOTO CJIOBA, MalcTpa
JpaMaTU4HOI AeTalli, TOHKOTO TICHXOJIOTa i HOCIs ICMXOMEHTAJIBHOTO KOy CBOTX MPEMKiB.
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Temana YEIIYPHAK

VIIK 821.161.2-1.09

CIIOTAIN SAK KOA ABTOPCBKOI'O MUCJIEHHSA
B MOE3ISAX Y MPO3I1 KO. TAPHABCBKOI'O

Y emammi na ocnosi ananizy noesii y nposi 10. Taprascekoeo npocmediceHo npodnemy 63aemoss’ 3Ky I00uUHU ma
i1 munynozo. Cnozaou nocmaioms Ax K00 A6MOpCbKo20 MUCTEHHS, 0AI0YU MONCIUBICIb PeYUNIEHMY OCASHYMU | 0eKooyeamu
MOBHY nanimpy meopie Mumysi.

Knrouoei cnosa: cnozao, asmop, noesisa y nposi, enimem, memagopa, nouymms, nepexcuéants, ilHa.

B cmamoe na ocnosanuu ananuza cmuxomeopenuii ¢ npose 0. Taprnaeckozo npociesceno npobiemy 63aumocesi3u
yenosexa u e2o npoutno2o. Bocnomunanus npedcmasnsiiomes Kak Koo agmopcKo20 MolUutleHUsl, BPedoCmagisis 603MONICHOCHb
peyunueHny nOCMuzHymv U 0eKOOUPOBANb A3bLKOBYI0 NATUMP) COYUHEHUT Macmepd.

Knioueswie crosa: éocnomunanue, asmop, cmuxomeopenue 8 npose, snumem, Memagpopa, ¥yecmeo, nepexcusanue,
60IIHA.

The problem of correlation of person and histpasxamined in the article on the basis of thalgsis of Yurii
Tarnavsky's poetry in prose. Remembrances becosntheacode of the author thought, giving the pdidsitio the recipient
to comprehend and to decode the language palettester’s works.

Key words: remembrance, author, poem in prose, epithetaphor, sense, feeling, emotional experiemae,

50-Ti poku 03HaMeHyBaJIKCs TOABOIO JiTepaTypPHOTro YrpyHoBaHHs 3a MexkaMu Vkpainu, y Heto-Mopky.
LlpoMy Meramoiticy Cyaunocsi CTaTu MiclieM KOHAeHcalii TBOpUMX 3aXyMiB. 3a BTIJIEHHA iX Yy XKUTTA OepyTbcs
MOJIOZi MUTLI, KOTPi MParHyTh BiJHAWTH OPUTiHAJIBHI CTIOCOOM BHSBY CBOTO TBOPYOTO TAJAHTY, 30CEPEIKYIOUN
3HayHy yBary Ha moesii. [lepeniueni ¢axropn y moeaHaHHi 3 OaxaHHAM OyTH MovyTHMH Ha baTbkiBIIWHI i
3po6uTH CBilf BKNA y PO3BUTOK YKpaiHCHKOI NiTepaTypH CTald MiACTaBOI i yTBopeHHs Hbro-Hopkcbkoi
rpynu. ToMy MOXeMO i3 BIIEBHICTIO CTBEPIKYBAaTH, IO 3a XapaKTepOM IOSBU YTPYNOBAHHS HE BiTHOCHUTHCS 0
BHIAIKOBHX SIBUIL, @ € PE3yJIbTaTOM 3J1aro[ukeHnX Ai. Onanm i3 “dynmaropis rpymu” cras FOpiit TapHaBchKHid,
NHCbMEHHUK-eKciepuMenTaTop y Jipudi [3, €. 50].

Mureup 3asBUB mpo cebe i B moesii y mposi, *kaHpi, iHTepec X0 AKOro Yy JiTepaTypOo3HaBCTBi
MOXBaBMBCS B OCTaHHI AeCATWIITTA. BiH AckpaBo mposBuBcs y 36ipui “CrnoMuHu”, sKa CBOro 4acy moTparJisia
y moJsie 30py TakKuX JliTeparypo3HaBiliB, sk b. Boiuyk, M. InpHuipkuit, A. [Mlignanuii [1; 2; 5]. OnHak BoHH
30CepelXKyBali CBOIO yBary Ha KOMIO3MLII KHUTH, HE BJAIOUUCh N0 MOMMUOIEHOro aHanizy o0pa3Hoi cucTeMu
TBOpIB Ta iXHbOI Mpobiemaruku. HartomicTs nocnigHuk M. MockaleHKO MpOCTeXYy€e BIUIMB “Moe3iid, MHUCaHuX
npo3oto” A. Pem60o Ha ¢opmyBaHHs iHIuBimyanbHoro ctimo lO. TapHaBchbKOro, OfHaK HE MIATBEPIKYeE Leit
(akT Ha mpUKIani aHayily TEKCTOBOro Marepianmy TBopiB [4]. Sk pe3ynbrar, BUHMKAe motpeba y AeTalbHOMY
po3mrAni noesiit y mpo3i. MeTa x Hamoi HayKoBOi pO3BiJKHM MOJISiTaTUMe y 3AIHCHEHHI TiIXOMy A0 CTHOTaMiB SK
komy mucieHHs 0. TapaaBcbkoro. BoHa nependayae HacCTyNHI 3aBIaHHA: PO3KPUTTS B3a€MO3B’ SI3KY JIIPUYHOTO
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